
Questi segnali indicano percorsi ciclabili.
These signs indicate cycle routes.

Questo segnale indica una
strada riservata ai veicoli
a motore. Le biciclette non
sono ammesse.

This sign indicates a road
for motor vehicles only.
Bicycles are not allowed.

ATTENZIONE
A QUESTI SEGNALI!

PAY ATTENTION
TO THESE SIGNS!

MUOVITI

IN SICUREZZA

IN BICICLETTA

• Non circolare affiancati (in più di uno)
• Do not ride side by side

• Non guidare senza tenere almeno una mano 
sul manubrio

• Keep at least one hand on the handlebar

• Non farsi trainare né trainare altri 
veicoli o animali

• Do not tow or be towed

• Segnalare sempre le svolte e le fermate con 
il braccio
• Always signal turns and stops with your arm

• Non andare contromano
Do not ride against tra�c

• Non usare cuffie o telefono mentre pedali
• Do not use headphones or a phone while riding

• Non circolare sui marciapiedi o nelle aree 
pedonali
• Do not ride on sidewalks or in pedestrian 

areas

PROTEGGI TE STESSO E GLI ALTRI

ALCUNI DEI
COMPORTAMENTI
VIETATI
SOME PROHIBITED
BEHAVIORS

ALCOL & DROGHE
ALCOHOL & DRUGS

VIETATO GUIDARE UNA BICI

IN STATO DI EBBREZZA O SOTTO

EFFETTO DI DROGHE

DO NOT RIDE A BICYCLE

UNDER THE INFLUENCE

OF ALCOHOL

OR DRUGS

Regole semplici
Pedala in sicurezza
Rispetta la strada

ةطيسب دعاوق

نامأب دق

قيرطلا مرتحا

Simple rules
Ride safe
Respect the road

Règles simples
Roulez en sécurité
Respectez la route

PER INFORMAZIONI:

comune.mondovi.cn.it

0174.55.92.05

cittadimondovi

Le norme sono soggette
ad aggiornamenti.
Verifica eventuali nuove disposizioni.
Rules may change. Check for updates.

i

SEMPLICI REGOLE
PER VIAGGIARE IN CITTÀ

LA STRADA
È DI TUTTI
RISPETTALA

RESPECT
THE ROAD,
SHARE
THE CITY



� Giubbetto riflettente OBBLIGA-
TORIO di notte, in galleria, in caso di 
nebbia, pioggia o con scarsa visibilità
� High-visibility vest is MANDATORY at 
night, in tunnels, in case of fog, rain, or 
low visibility

� Usa abiti chiari o visibili
� Wear light-colored or high-visi-
bility clothing

� Il casco non è obbligatorio, ma
è FORTEMENTE CONSIGLIATO
� A helmet is not mandatory,
but IT IS STRONGLY RECOMMENDED

� Segnaletica
� Road signs

	 Semafori

 Traffic lights

� Senso di marcia
� Direction of travel

Marciapiede = solo pedoni
Sidewalk = pedestrians
                    only

Sulle strisce devi
scendere
Get off at crossings

Rosso = fermati
Red light = stop

COME TUTTI GLI ALTRI MEZZI
LIKE ALL OTHER VEHICLES

DEVI RISPETTARE:
YOU MUST FOLLOW:


 Mantieni la destra
� Keep right

� Non andare contromano
� Do not ride against traffic

� In fila, non affiancati
� Ride in a single line

� Segnala le svolte
� Signal your turns

� Usa la pista ciclabile
� Use cycle paths

� Campanello funzionante
� Bell required

� Luci: bianca davanti – rossa dietro
� Lights: white front – rear red light

� Catarifrangenti
� Reflectors

� Freni efficienti
� Properly working brakes

� Gomme in buono stato
  Well-maintained tires

MENTRE PEDALI:

WHILE RIDING:
LA TUA BICI DEVE AVERE:

YOUR BIKE NEEDS:

ATTENZIONE
PAY ATTENTION

IN BICI SEI UN VEICOLO

ON A BICYCLE
YOU ARE A VEHICLE

PER LA TUA SICUREZZA

FOR YOUR SAFETY

TRASPORTO BAMBINI IN BICI
CHILDREN ON BICYCLES

! È consentito ai conducenti maggiorenni 
trasportare un solo bambino fino a 8 anni di 
età utilizzando seggiolini omologati e sicuri. 
Il seggiolino deve essere dotato di poggiapiedi 
e cinture di sicurezza e non deve superare 
la sagoma della bicicletta.

" Adults may carry one child up 
to 8 years old using approved 
and safe child seats. The seat 
must be securely fitted, equip-
ped with footrests and safety 
belts, and must not extend 
beyond the bike’s width.


